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1. Schválenie programu 
13078/17 OJ CONS 55 SOC 632 EMPL 480 SAN 349 CONSOM 315 

Rada schválila uvedený program. 

NELEGISLATÍVNE ČINNOSTI 

2. Schválenie zoznamu bodov A 
13169/17 PTS A 72 

Rada prijala body A uvedené v dokumente 13169/17. 

V súvislosti s bodom Vyhlásenie európskeho piliera sociálnych práv sa o slovo prihlásilo 

17 členských štátov, aby zdôraznili význam tohto vyhlásenia pri dosahovaní pokroku v rámci 

vzostupnej konvergencie v sociálnej oblasti v celej EÚ. 

Vyhlásenia k týmto bodom sa uvádzajú v prílohe. 

PREROKÚVANIE LEGISLATÍVNYCH AKTOV 
(verejné rokovanie v súlade s článkom 16 ods. 8 Zmluvy o Európskej únii) 

3. Schválenie zoznamu bodov A 
13168/17 PTS A 71 

Rada prijala body A uvedené v dokumente 13168/17. 

Podrobnosti o prijatí týchto bodov sa uvádzajú nižšie. 

1. Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady, ktorým sa stanovujú riadiace, 
ochranné a kontrolné opatrenia uplatniteľné v oblasti dohovoru Medzinárodnej 
komisie pre zachovanie atlantických tuniakov (ICCAT) a ktorým sa menia 
nariadenia Rady (ES) č. 1936/2001, (ES) č. 1984/2003 a (ES) č. 520/2007 [prvé 
čítanie] 
= prijatie legislatívneho aktu 

PE-CONS 31/17 PECHE 255 CODEC 1077 

Rada schválila pozíciu Európskeho parlamentu v prvom čítaní, a teda v súlade 

s článkom 294 ods. 4 Zmluvy o fungovaní Európskej únie je navrhovaný akt prijatý. 

(Právny základ: článok 43 ods. 2 ZFEÚ). 
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2. Smernica Európskeho parlamentu a Rady, ktorou sa mení smernica 2011/65/EÚ 
o obmedzení používania určitých nebezpečných látok v elektrických 
a elektronických zariadeniach [prvé čítanie] 
= prijatie legislatívneho aktu 

PE-CONS 40/17 ENV 658 MI 530 CODEC 1166 

Rada schválila pozíciu Európskeho parlamentu v prvom čítaní, a teda v súlade 

s článkom 294 ods. 4 Zmluvy o fungovaní Európskej únie je navrhovaný akt prijatý. 

(Právny základ: článok 114 ZFEÚ). 

3. Smernica Európskeho parlamentu a Rady, ktorou sa mení smernica 2009/45/ES 
o bezpečnostných pravidlách a normách pre osobné lode [prvé čítanie] 
= prijatie legislatívneho aktu 

PE-CONS 34/17 MAR 140 CODEC 1123 

Rada schválila pozíciu Európskeho parlamentu v prvom čítaní, a teda v súlade 

s článkom 294 ods. 4 Zmluvy o fungovaní Európskej únie je navrhovaný akt prijatý. 

(Právny základ: článok 100 ods. 2 ZFEÚ). 

4. Smernica Európskeho parlamentu a Rady, ktorou sa mení smernica Rady 
98/41/ES o registrácii osôb na palubách osobných lodí plávajúcich do prístavov 
alebo z prístavov členských štátov Spoločenstva a smernica Európskeho 
parlamentu a Rady 2010/65/EÚ o ohlasovacích formalitách lodí plávajúcich 
do prístavov a/alebo z prístavov členských štátov [prvé čítanie] 
= prijatie legislatívneho aktu 

PE-CONS 35/17 MAR 141 CODEC 1124 

Rada v súlade s článkom 294 ods. 4 Zmluvy o fungovaní Európskej únie schválila 

pozíciu Európskeho parlamentu v prvom čítaní a prijala navrhovaný akt, pričom 

nemecká delegácia hlasovala proti. (Právny základ: článok 100 ods. 2 ZFEÚ). 
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5. Smernica Európskeho parlamentu a Rady o systéme inšpekcií v záujme bezpečnej 
prevádzky osobných lodí ro-ro a vysokorýchlostných osobných plavidiel 
v pravidelnej preprave, ktorou sa mení smernica Európskeho parlamentu a Rady 
2009/16/ES o štátnej prístavnej kontrole a zrušuje smernica Rady 1999/35/ES 
(prvé čítanie) 
= prijatie legislatívneho aktu 

PE-CONS 36/17 MAR 142 CODEC 1125 

Rada schválila pozíciu Európskeho parlamentu v prvom čítaní, a teda v súlade 

s článkom 294 ods. 4 Zmluvy o fungovaní Európskej únie je navrhovaný akt prijatý. 

(Právny základ: článok 100 ods. 2 ZFEÚ). 

4. Návrh smernice Európskeho parlamentu a Rady, ktorou sa mení smernica Európskeho 
parlamentu a Rady 96/71/ES zo 16. decembra 1996 o vysielaní pracovníkov v rámci 
poskytovania služieb [prvé čítanie] 
Medziinštitucionálny spis: 2016/0070 (COD) 
= všeobecné smerovanie 

13153/17 SOC 637 EMPL 484 MI 706 COMPET 669 JUSTCIV 240 
CODEC 1578 

6987/16 SOC 144 EMPL 97 MI 142 COMPET 118 CODEC 279 

Rada dosiahla dohodu o všeobecnom smerovaní v súvislosti so znením uvedeným 

v dokumente 13612/17. Komisia predložila vyhlásenie a lotyšská a chorvátska delegácia 

predložili spoločné vyhlásenie do zápisnice Rady, ktoré sa uvádzajú v prílohe k tomuto 

dokumentu. 

NELEGISLATÍVNE ČINNOSTI 

5. Európsky semester 
a) Kľúčové výzvy v oblasti zamestnanosti: kľúčové posolstvá Výboru pre 

zamestnanosť na základe výročnej správy o výsledkoch v oblasti zamestnanosti 
a monitora výsledkov v oblasti zamestnanosti 

12563/17 SOC 597 EMPL 458 ECOFIN 750 EDUC 346 
+ ADD 1 – ADD 2 

b) Kľúčové sociálne výzvy: hlavné posolstvá Výboru pre sociálnu ochranu na základe 
ročného preskúmania monitora výsledkov v oblasti sociálnej ochrany 

12741/1/17 SOC 610 EMPL 469 ECOFIN 770 EDUC 355 REV 1 
+ ADD 1 – ADD 7 
+ ADD 1 COR 1 

= schválenie 
(verejná diskusia podľa článku 8 ods. 2 rokovacieho poriadku Rady) 

Rada schválila hlavné posolstvá Výboru pre zamestnanosť a Výboru pre sociálnu ochranu 

v znení, ktoré je obsiahnuté v uvedených dokumentoch. 
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PREROKÚVANIE LEGISLATÍVNYCH AKTOV 
(verejné rokovanie v súlade s článkom 16 ods. 8 Zmluvy o Európskej únii) 

6. Návrh nariadenia Európskeho parlamentu a Rady, ktorým sa mení nariadenie (ES) 
č. 883/2004 o koordinácii systémov sociálneho zabezpečenia a nariadenie (ES) 
č. 987/2009, ktorým sa stanovuje postup vykonávania nariadenia (ES) č. 883/2004 (Text 
s významom pre EHP a Švajčiarsko) [prvé čítanie] 
Medziinštitucionálny spis: 2016/0397 (COD) 
= čiastočné všeobecné smerovanie 

13139/17 SOC 336 EMPL 483 CODEC 1576 
+ COR 1 

15642/16 SOC 812 EMPL 549 CODEC 1910 
+ ADD 1 
+ ADD 1 REV 1 (en, fr, de) 

Rada dosiahla dohodu o čiastočnom všeobecnom smerovaní v súvislosti so znením uvedeným 

v prílohe I a II k dokumentu 13645/17 REV 1. Poľská delegácia predložila vyhlásenie 

do zápisnice Rady, ktoré sa uvádza v prílohe k tomuto dokumentu. 

7. Rôzne 
a) Európsky inštitút pre rodovú rovnosť (EIGE): nové vydanie indexu rodovej 

rovnosti 
= prezentácia EIGE 

Rada vzala na vedomie informácie Európskeho inštitútu pre rodovú rovnosť. 

b) Tripartitný sociálny samit (Brusel 18. októbra 2017) 
= informácie predsedníctva a Komisie 

Rada vzala na vedomie informácie predsedníctva a Komisie. 

c) Digitálny samit v Talline (29. septembra 2017) 
= informácie predsedníctva 

13239/17 SOC 644 EMPL 492 DIGIT 214 

Rada vzala na vedomie informácie predsedníctva. 

d) Nový program v oblasti zručností pre Európu 
= informácie Komisie 

Rada vzala na vedomie informácie Komisie. 
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PRÍLOHA 

VYHLÁSENIA DO ZÁPISNICE RADY 

K bodu B č. 4: Návrh smernice Európskeho parlamentu a Rady, ktorou sa mení 
smernica Európskeho parlamentu a Rady 96/71/ES zo 16. decembra 
1996 o vysielaní pracovníkov v rámci poskytovania služieb (prvé 
čítanie) 
Medziinštitucionálny spis: 2016/0070 (COD) 
= všeobecné smerovanie 

VYHLÁSENIE CHORVÁTSKA A LOTYŠSKA 
„Chorvátsko a Lotyšsko podporujú opatrenia prijaté na zlepšenie situácie vyslaných pracovníkov 
a vysoko si cenia úsilie predsedníctva dosiahnuť dohodu o návrhu smernice Európskeho 
parlamentu a Rady, ktorou sa mení smernica Európskeho parlamentu a Rady 96/71/ES o vysielaní 
pracovníkov v rámci poskytovania služieb. 
Napriek viacerým zlepšeniam, ktoré sa doplnili do kompromisného znenia predsedníctva, sa však 
domnievame, že sa v návrhu dostatočne nezohľadňujú existujúce sociálno-ekonomické rozdiely 
v rámci Európskej únie, čo môže mať negatívny vplyv na hospodársku situáciu a vytváranie 
pracovných miest. Okrem toho sa ním môže obmedziť konkurencieschopnosť, ktorú sa podarilo 
obnoviť vďaka veľkému úsiliu počas finančnej a hospodárskej krízy, a narušiť všeobecné 
fungovanie jednotného trhu EÚ so službami. 

Znepokojuje nás najmä zavedenie pojmu odmeňovanie namiesto pojmu minimálne mzdové tarify. 
Pojem odmeňovanie je nejednoznačný a spochybňuje sa ním praktické vykonávanie. Zvýši sa tým 
pre podniky a pracovníkov zložitosť a právna neistota a vytvoria sa zaťažujúce administratívne 
požiadavky, čím sa zákonné vysielanie pracovníkov skomplikuje, pričom hrozí riziko 
neúmyselných negatívnych dôsledkov, ako napríklad zvýšená miera nepravej samostatnej 
zárobkovej činnosti alebo nedeklarovanej práce.“ 
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VYHLÁSENIE KOMISIE 
„Komisia víta, že Rada prijala všeobecné smerovanie k jej návrhu, ktorým sa mení smernica 
96/71/ES o vysielaní pracovníkov v rámci poskytovania služieb. 

Komisia konštatuje, že všeobecné smerovanie Rady, rovnako ako jej pôvodný návrh, zahŕňa 
niekoľko nových ustanovení zameraných na vytvorenie spravodlivých podmienok pre vysielanie 
pracovníkov v rámci jednotného trhu. Stotožňuje sa s týmto cieľom, na ktorom je jej návrh 
založený, pričom sa vychádza zo zásady „rovnaká odmena za rovnakú prácu na tom istom mieste“. 

Komisia súhlasí s názorom, že tento cieľ sa ľahšie dosiahne, ak bude možné nové pravidlá pre 
vysielanie pracovníkov založiť na skutočnej dynamickej spolupráci medzi príslušnými orgánmi, 
ktorú možno ďalej zlepšovať. Vysielanie pracovníkov vzhľadom na svoj nadnárodný charakter 
skutočne prináša subjektom zodpovedným za dohľad nad dodržiavaním pracovných podmienok 
osobitné výzvy. Preto je potrebná užšia a jednoduchšia spolupráca medzi príslušnými orgánmi 
domovských a hostiteľských členských štátov. 

Komisia sa domnieva, že zriadením „európskeho orgánu práce na zabezpečenie spravodlivosti 
na našom jednotnom trhu“ sa výrazne prispeje k účinnému riešeniu týchto výziev. 

Komisia v správe o stave Únie aj vo vyhlásení o zámere z 13. septembra oznámila, že má v úmysle 
zahrnúť návrh o zriadení európskeho orgánu práce do svojho pracovného programu na rok 2018. 

Komisia berie na vedomie, že vo všeobecnom smerovaní Rady sa stanovuje, že vzhľadom 
na vysoko mobilný charakter medzinárodnej cestnej dopravy sa na toto odvetvie budú uplatňovať 
revidované pravidlá týkajúce sa vysielania pracovníkov odo dňa nadobudnutia účinnosti 
legislatívneho aktu, ktorým sa mení smernica 2006/22/ES, pokiaľ ide o presadzovanie požiadaviek 
a stanovenie osobitných pravidiel vo vzťahu k smernici 96/71/ES a smernici 2014/67/EÚ 
o vysielaní vodičov v odvetví cestnej dopravy. Vyzýva Radu a Európsky parlament, aby ho 
urýchlene prijali s cieľom prispôsobiť pravidlá špecifickým potrebám vyslaných pracovníkov 
v tomto odvetví a zároveň zabezpečiť riadne fungovanie vnútorného trhu cestnej dopravy. 

Dovtedy zostávajú v cestnej doprave v platnosti súčasné pravidlá o vysielaní. Tieto pravidlá sa 
nevzťahujú na činnosti cestnej dopravy, ktoré nepredstavujú vysielanie. Komisia bude naďalej 
dôkladne monitorovať riadne uplatňovanie súčasných pravidiel najmä v odvetví cestnej dopravy 
a v prípade potreby prijme opatrenia.“ 
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K bodu B č. 6: Návrh nariadenia Európskeho parlamentu a Rady, ktorým sa mení 
nariadenie (ES) č. 883/2004 o koordinácii systémov sociálneho 
zabezpečenia a nariadenie (ES) č. 987/2009, ktorým sa stanovuje postup 
vykonávania nariadenia (ES) č. 883/2004 (Text s významom pre EHP 
a Švajčiarsko) 
– čiastočné všeobecné smerovanie  

VYHLÁSENIE POĽSKA 
„Cieľom estónskeho predsedníctva je prijať čiastočné všeobecné smerovanie v súvislosti s návrhom 
zmien nariadení č. 883/2004 a č. 987/2009. Poľsko oceňuje úsilie estónskeho predsedníctva pri 
vypracovaní kompromisného návrhu. Znenie predložené Rade EPSCO je vyváženejšie ako návrhy, 
ktoré predložila Európska komisia. Poľsko v plnej miere podporuje riešenia navrhované estónskym 
predsedníctvom, ktoré sa týkajú rovnakého zaobchádzania, pretrvávajúce pochybnosti týkajúce sa 
zmien v oblasti uplatniteľných právnych predpisov však bránia Poľsku hlasovať za návrh. Z toho 
vyplýva rozhodnutie zdržať sa hlasovania. 

Poľsko trvá na zásadnej výhrade k návrhu na rozšírenie zákazu nahradenia vyslaného zamestnanca 
a vyslanej samostatne zárobkovo činnej osoby (článok 12 nariadenia č. 883/2004) Účinky tohto 
riešenia sa dostatočne neposúdili v žiadnej fáze rokovaní o návrhu. Konkrétne sa vôbec 
nepreukázalo, ako by sa navrhované sprísnenie podmienok vysielania premietlo do boja proti 
podvodom a chybám v oblasti sociálneho zabezpečenia, ani aké dôsledky by malo nadobudnutie 
účinnosti týchto nových riešení pre malé a stredné podniky. Vzhľadom na to, že neexistuje jasné 
odôvodnenie potreby vykonaných zmien, môže sa vo všeobecnosti zdať, že ich hlavným cieľom je 
obmedzenie možnosti využívania vysielania ako takého. 

Počas dlhých rokovaní o návrhu zmien nariadení č. 883/2004 a č. 987/2009 sa okrem toho 
neodstránili pochybnosti, ktoré má Poľsko v súvislosti s dôsledkami chybného vydania dokumentu 
A1 (článok 19a ods. 2 nariadenia č. 987/2009). Poľsko podporuje názor, že zrušenie tohto 
dokumentu z dôvodu chyby by nemalo mať automaticky spätnú účinnosť. Je potrebné, aby sa 
zohľadnila zásada proporcionality. Poľsko zastáva názor, že chybu a zneužitie nemožno považovať 
za to isté a pri účinnosti, pokiaľ ide o platnosť dokumentu, by sa malo zohľadniť, do akej miery 
zúčastnené strany prispeli k rozhodnutiu zmeniť uplatniteľné právne predpisy. Riešenie predložené 
v návrhu bude mať negatívny vplyv na zamestnancov a zamestnávateľov (nedostatočná právna 
istota, pokiaľ ide o štát zodpovedný za sociálne zabezpečenie), ako aj na inštitúcie sociálneho 
zabezpečenia (potreba vyrovnať nielen splatné príspevky, ale aj poskytované dávky). Čím je lehota 
medzi vystavením a zrušením dokumentu A1 dlhšia, tým budú tieto dôsledky závažnejšie. 

V kompromisnom návrhu vypracovanom estónskym predsedníctvom sa okrem toho neriešia 
pochybnosti Poľska týkajúce sa vymedzenia pojmu „registrované sídlo alebo miesto podnikania“, 
ktorý sa používa v súvislosti s určením uplatniteľných právnych predpisov pre osoby, ktoré 
vykonávajú činnosť v dvoch alebo viacerých členských štátoch (článok 14 ods. 5a nariadenia 
987/2009). Navrhované kritériá prekračujú rámec kritérií navrhnutých judikatúrou Súdneho dvora 
EÚ. Z pohľadu Poľska je problematické predovšetkým kritérium „obrat, pracovný čas, počet 
poskytovaných služieb a/alebo príjem“. Uplatňovanie tohto kritéria v budúcnosti spôsobí 
inštitúciám určujúcim uplatniteľné právne predpisy značné administratívne ťažkosti a zahŕňa riziko 
prijatia nesprávnych rozhodnutí. 
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Poľsko je hlboko presvedčené, že spoločným záujmom všetkých členských štátov Európskej únie je 
boj proti nespravodlivým a nezákonným praktikám v oblasti uplatniteľných právnych predpisov, 
ako aj ochrana práv migrujúcich pracovníkov. Pri plnení týchto cieľov však treba nájsť rovnováhu. 
Poľsko zastáva názor, že navrhované riešenia neplnia túto požiadavku v plnej miere.“ 

° ° 

K bodu A č. 4: Návrh rozhodnutia Rady o podpise v mene Únie a predbežnom 
vykonávaní Protokolu, ktorým sa stanovujú rybolovné možnosti 
a finančný príspevok stanovený v Dohode o partnerstve v sektore 
rybolovu medzi Európskou úniou a Maurícijskou republikou 
= prijatie 

VYHLÁSENIE KOMISIE 
„Súdny dvor svojím rozsudkom v spojených veciach C-103/12 a C-165/12 (Európsky parlament 
a Komisia/Rada) jasne potvrdil, že rozhodnutia týkajúce sa uzatvárania vonkajších rybárskych 
dohôd patria v celom rozsahu do pôsobnosti článku 43 ods. 2 ZFEÚ (v spojení s uplatniteľným 
postupom podľa článku 218 ZFEÚ, t. j. podľa článku 218 ods. 6 písm. a) bodu v) v prípade 
rozhodnutí o uzavretí dohôd), a zamietol názor, že by takéto rozhodnutia mohli patriť do pôsobnosti 
článku 43 ods. 3 ZFEÚ. 

Komisia vyjadruje poľutovanie nad tým, že Rada zmenila právny základ rozhodnutia o podpise 
a uzavretí novej Dohody o partnerstve v odvetví udržateľného rybárstva medzi Európskou úniou 
a Maurícijskou republikou a jej vykonávacieho protokolu z článku 43 ods. 2 v spojení 
s článkom 218 ods. 5, ods. 6 písm. a) a ods. 7 ZFEÚ na článok 43 (bez uvedenia odseku) v spojení 
s článkom 218 ods. 5, ods. 6 písm. a) a ods. 7 ZFEÚ, a preto trvá na svojom pôvodnom návrhu.“ 
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K bodu A č. 5: Návrh nariadenia Rady o pridelení rybolovných možností podľa 
Protokolu, ktorým sa stanovujú rybolovné možnosti a finančný 
príspevok podľa Dohody o partnerstve v sektore rybolovu medzi 
Európskou úniou a Maurícijskou republikou 
= prijatie 

VYHLÁSENIE KOMISIE 
„Súdny dvor svojím rozsudkom v spojených veciach C-103/12 a C-165/12 (Európsky parlament 
a Komisia/Rada) jasne potvrdil, že rozhodnutia týkajúce sa uzatvárania vonkajších rybárskych 
dohôd patria v celom rozsahu do pôsobnosti článku 43 ods. 2 ZFEÚ (v spojení s uplatniteľným 
postupom podľa článku 218 ZFEÚ, t. j. podľa článku 218 ods. 6 písm. a) bodu v) v prípade 
rozhodnutí o uzavretí dohôd), a zamietol názor, že by takéto rozhodnutia mohli patriť do pôsobnosti 
článku 43 ods. 3 ZFEÚ. 

Komisia vyjadruje poľutovanie nad tým, že Rada zmenila právny základ rozhodnutia o podpise 
a uzavretí novej Dohody o partnerstve v odvetví udržateľného rybárstva medzi Európskou úniou 
a Maurícijskou republikou a jej vykonávacieho protokolu z článku 43 ods. 2 v spojení 
s článkom 218 ods. 5, ods. 6 písm. a) a ods. 7 ZFEÚ na článok 43 (bez uvedenia odseku) v spojení 
s článkom 218 ods. 5, ods. 6 písm. a) a ods. 7 ZFEÚ, a preto trvá na svojom pôvodnom návrhu.“ 
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K bodu A č. 6: Návrh rozhodnutia Rady o uzavretí Protokolu, ktorým sa stanovujú 
rybolovné možnosti a finančný príspevok stanovený v Dohode 
o partnerstve v sektore rybolovu medzi Európskou úniou 
a Maurícijskou republikou 
= žiadosť o súhlas Európskeho parlamentu 

VYHLÁSENIE KOMISIE 
„Súdny dvor svojím rozsudkom v spojených veciach C-103/12 a C-165/12 (Európsky parlament 
a Komisia/Rada) jasne potvrdil, že rozhodnutia týkajúce sa uzatvárania vonkajších rybárskych 
dohôd patria v celom rozsahu do pôsobnosti článku 43 ods. 2 ZFEÚ (v spojení s uplatniteľným 
postupom podľa článku 218 ZFEÚ, t. j. podľa článku 218 ods. 6 písm. a) bodu v) v prípade 
rozhodnutí o uzavretí dohôd), a zamietol názor, že by takéto rozhodnutia mohli patriť do pôsobnosti 
článku 43 ods. 3 ZFEÚ. 

Komisia vyjadruje poľutovanie nad tým, že Rada zmenila právny základ rozhodnutia o podpise 
a uzavretí novej Dohody o partnerstve v odvetví udržateľného rybárstva medzi Európskou úniou 
a Maurícijskou republikou a jej vykonávacieho protokolu z článku 43 ods. 2 v spojení 
s článkom 218 ods. 5, ods. 6 písm. a) a ods. 7 ZFEÚ na článok 43 (bez uvedenia odseku) v spojení 
s článkom 218 ods. 5, ods. 6 písm. a) a ods. 7 ZFEÚ, a preto trvá na svojom pôvodnom návrhu.“ 
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K bodu A č. 7: Návrh medziinštitucionálneho vyhlásenia európskeho piliera sociálnych 
práv 
= schválenie 

VYHLÁSENIE DÁNSKA (S PODPOROU MAĎARSKA A POĽSKA) 
„Dánsko vyjadruje podporu EÚ, ktorá sa zasadzuje o dosiahnutie hmatateľných výsledkov 
v prospech európskych občanov v oblastiach, v ktorých spoločné úsilie prináša pridanú európsku 
hodnotu. 

Dánsko podporuje sociálne zodpovednú Európu, ktorej cieľom je inkluzívny rast. Tento záväzok je 
založený na zásadách udržateľného rastu a podpory hospodárskeho a sociálneho pokroku, ako aj 
súdržnosti a zbližovania a súbežného presadzovania integrity vnútorného trhu – na Únii, ktorá 
zohľadňuje rozmanitosť vnútroštátnych systémov a kľúčovú úlohu sociálnych partnerov (pozri 
Bratislavské vyhlásenie). 

Za zabezpečenie sociálneho pokroku a hospodárskeho rastu sú zodpovedné predovšetkým členské 
štáty, a to napríklad prostredníctvom vnútroštátnych štrukturálnych reforiem a zdravých fiškálnych 
politík. Cieľom európskych iniciatív nemôže (ani by nemalo) byť prebratie tejto zodpovednosti 
jednotlivých členských štátov. 

Dánsko v tomto kontexte súhlasilo, aby Rada podpísala medziinštitucionálne vyhlásenie 
európskeho piliera sociálnych práv. Dánsko konštatuje, že v preambule piliera sa objasnilo 
niekoľko dôležitých otázok. Dánsko súhlasí so sociálnym pilierom a zároveň by chcelo zdôrazniť, 
že: 

• v európskom pilieri sociálnych práv nie sú zahrnuté žiadne nové práva ani povinnosti, ale 
poskytuje sa v ňom politické usmernenie na ceste k efektívnejším výsledkom v oblasti 
zamestnanosti a sociálnych vecí pri riešení súčasných a budúcich výziev. Práva a zásady 
obsiahnuté v európskom pilieri sociálnych práv nie sú priamo vykonateľné. 

• Stanovuje sa v ňom rámec pre budúcu prácu, zároveň však treba zdôrazniť, že hlavná 
zodpovednosť za dosahovanie dobrých výsledkov v oblasti sociálnych vecí a dobre fungujúce 
trhy práce je – a mala by aj naďalej ostať – v právomoci a zodpovednosti členských štátov. 
Európsky pilier sociálnych práv neprináša rozšírenie právomocí Únie ani úloh, ktoré sú jej 
zverené v zmluvách. 

• Okrem toho by sa mala plne rešpektovať právomoc a autonómia sociálnych partnerov. 
Sociálni partneri na všetkých úrovniach musia zohrávať kľúčovú úlohu pri uplatňovaní 
a vykonávaní európskeho piliera sociálnych práv v súlade so svojou autonómiou pri 
uzatváraní dohôd a s právom na kolektívne vyjednávanie a kolektívne akcie.“ 
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